
Instructions d'installation et de mise en route

Veuillez lire attentivement cette notice avant l'installation et la mise en service !



Sommaire

Directives de sécurité 3

Déclarationde conformitéCE 3
Recommandationsgénérales 3
Modificationsde l'appareil 3
Garantie et responsabilité 3
Miseà la poubelle et déchets toxiques 3

Description °CALEON 4

Caractéristiques techniques 4
La livraisonstandard inclut : 4

Installation 5

°CALEON Installation 5
Exemplede connexionducontrôleur 7
Exemplede connexionCAN 7

Utilisation 8

Aperçudes températureset de l'humidité 8
Sélectionner modede fonctionnement 8
Menuprincipal 9
Menuexpert 9
Menuexpert °CALEON 9
Régler lesheuresde fonctionnement 10
Exemple régler lesheuresde fonctionnement 10
Notes 11

2



DIRECTIVES DE SÉCURITÉ

Déclaration de conformité CE

Enapposant le sigleCE sur la le fabricant certifie que la constructionde l'appareil est °CALEON conformeaux directivesde sécurité selon

l UEbasse tension2014/35/UEainsique

l UE relativeà la compatibilité électromagnétique2014/30/UE

confirmer. La compatibilité a étédémontréeet lesdocuments correspondantsainsique la UEdéclarationde conformité sont déposés chez le fabri-
cant.

Recommandations générales

A lire attentivement !

Cette notice comportedes recommandationsessentielles et des informations importantes relativesà la sécurité, aumontage, à la miseenservice,
à l'entretieneteà l'utilisationde l'appareil. C'est pourquoi l'installateur, le technicienspécialisé et l'utilisateur de l'installationsont tenusà lire et à obser-
ver ces instructionsdans leur intégralité avant lemontage, la miseenservice et l'utilisationde l'appareil.

Cette unité est uneautomatique, électrique °CALEON thermostat d'ambiance. Il doit être installé impérativement dansun local secet dansdes condi-
tionsdécritesdans la rubrique " Caractéristiques techniques".

Veuillez également respecter les consignesdepréventiondesaccidents et touteautre normeenvigueur localement, ainsi que lesnoticesdemon-
tageet de fonctionnement d'autres composantsde l'installation. Le contrôleur ne remplaceenaucuncas tout dispositif obligatoire à prévoir sur
place ! Lemontage, le raccordement, la miseenservice et l'entretiende l'appareil nedoivent être effectuésquepar un technicienspécialisé.
Pour l'utilisateur : demandez au technicien qu'il vous explique en détails le fonctionnement et comment manipuler les commandes.
Gardez cette notice toujours à proximité de l'appareil.

Le fabricant n'assumeaucune responsabilité pour lesdommagescauséspar l'utilisation incorrecte ou la non-conformité de cemanuel!

Modifications de l'appareil

l Toutemodificationsous toute formeest soumiseà l'accord préalabledu fabricant.

l L'intégrationd'uncomposant non testéaupréalablepar le fabricant n'est pasautorisé.

l Si l'onobservequ'un fonctionnement de l'appareil n'est pas sansdanger, par ex.commesuite à unendommagement, mettez

l'appareil hors service tout de suite.

l Les composantsde l'appareil oude l'installationendommagésdoivent être remplacés tout de suite

l Utilisezuniquement lespiècesde rechanged'origine.

l Marqueset symbolesdu fabricant sur l'appareil nepeuvent pasêtre enlevés, masquésoumodifiés.

l Neparamétrer que les réglagesdécrits dans cette notice

Toutemodificationde l'appareil peut causer unmauvais fonctionnement de la régulationet de l'installationqu'elle pilote.

Garantie et responsabilité

Le unité a été conçuet testé aux exigences très strictesenmatièredequalité et de sécurité. Sont toutefois exclusde la garantie et de toute res-
ponsabilité lesdommagespersonnels et matériels dûsaux causes suivantes :

l Nonobservationdesprésentes instructionsdemontageet demiseenservice

l Montage,miseenservice, entretienet utilisationnonconformes

l Réparationseffectuéesde façonnonconformes

l Toute interventionsur l'appareil enoppositionduparagraphe "Modificationsde l'appareil"

l Utilisationde l'appareil pour uneapplicationnon-prévueet spécifiée

l Dépassement endessousouaudessusdes valeursmini oumaxiautorisées

l Forcemajeure.

Mise à la poubelle et déchets toxiques

L'appareil est conformeà la directive RoHS 2011/65/UE visant la restrictiond'utilisationde certainsproduits dangereux dans les

Ne jetezenaucuncas l'appareil dans lespoubellesménagères. Présentez le à la déchetterie locale ou retournez-le à votre (re)
vendeur.
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DESCRIPTION °CALEON

Caractéristiques techniques

2parties, matière synthétiqueABS (plas-
tique)
75mmx 95mmx 19mm
Façadeenverre

En touchant panneau frontalavec lesdoigts
Écrancouleursavec240x 320dots
2,8pouces (7 cm)endiagonale

Guideutilisateur intuitif

Deutsch
English
Español
Français

Italiano
Polski
Русский

Valeurs électriques:

Tension 12 -24VDC+/- 10%

Puissanceabsorbée 0,5W - 1,0W

Catégorie d'isolation IP20

Niveaudeprotection / surtension III / II

Longueur de câbles max.

CAN <3m, si la longueur ducâble est>=3m, il est nécessaire d'utiliser uncâblede
busà paires torsadéesblindéeset debranchez la protectiond'uncôté, sur le
conducteur deprotection.

1-Wire Bus Enoption, sans fonction

Conditions environnementales

en fonctionnement 0 °C - 50°C, local sec

pendant transport/stockage 0°C - 60°C, local sec

Plage de mesure

Sonde interne températureambiante 0°C - 60°C Précision+/- 1 °C

Modifier par 0,1 °C

Sonde internehumidité ambiante 0% - 100% Précision+/- 6 °C

Modifier par 0,1%

1-Wire sondesde températures Enoption, sans fonction

Endehorsde cesplagesgrandsécarts possibles

Autres caractéristiques

Modesdemontage Installationmuraleavec/sansprisemurale

Horloge RTCavec réserve24hpar batterie

La livraison standard inclut :

l °CALEON thermostat d'ambiance

l 2vis 3,5x 35mmet 2chevilles6mmpourmontagemural

l 2connecteursmonoconducteurs, unconnecteur CANavec câblesde connexion, unconnecteur CANde résistancede ter-

minaison, une résistancede terminaison°CALEON, unoutil de commande

l °CALEONmanueldemontageet demiseenservice
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INSTALLATION

°CALEON Installation

Montez l'appareil à unendroit approprié.

Prêter uneattentionparticulièreaux conditionsenvironnementales
adaptées. La lumièredirecte dusoleil, les sourcesde chaleur et de
froid, ex : les radiateurs et les fenêtresdoivent être évités.

Dégainer les câbles, retrousser gaineet enlever tout bourrageprotecteur

Lorsde l’installationdu°CALEON sur lemur, les câblesde raccordement doivent
être aussi courts quepossible. Pour une installationdirecte sur lemur, une lon-
gueur maximalede40mmest recommandée. S'il y a contact entre la gainepro-
tectrice et la platine leCaleon risqued'être endommagé.

Enmontage sur boîte dedérivation tenir les raccordements lesplus courts pos-
sibles (max. 55mm). Remettre des câbles trop longsdans la boîte, car tout câble
plisséà l'intérieur du°Caleonpeut causer desproblèmes.

Isoler les embouts sur 8à 9mm. Isoler la protectionet connectez-la à unempla-
cement approprié (contrôleur ouboîtier CAN)auconducteur deprotection.

S'il y a contact entre la gaineprotectrice et la platine leCaleonsera
gravement endommagé.

Montage sur boite de dérivation UP

Fixer le socle enmettant les2chevilles et les2vis à l'aided'un tournevis.

Montage direct sur mur

Positionner partie inférieureà l'endroit prévuetmarquer les trois trouspour les vis
de fixation. Faitesattentionque la surfacedumur soit lisse et planpour éviter
toutedéformationduboîtier. À l'aided'uneperceuse, percer les trous sur les
pointsmarqués sur lemur et placez-y lesbouchons. Insérez les vis et vissez-les
légèrement. Mettre la baseà niveauet serrer les vis à fond.
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Ouvrir lesbornesde raccordement avec l'outil livré et procéder au raccordement
électrique.

12 - 24VDC, respecter lespôles, si nonendommagement.

Il faudra installer une résistance finde chaîneà chaquepremier et
dernier appareil en raccordement CANBus.

La connexionducôté opposé (régulateur) se trouvedans lediagrammede rac-
cordement correspondant sur lemanuelducontrôleur.

Remonter la partie frontale et fermer avec la vis. Introduire courant et mettre le
°Caleonenservice.

Vouspouvezaccéder à la miseenservicedans lemenu°CALEON
sous l’onglet Expert à toutmoment.
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Exemple de connexion du contrôleur

Exemple de connexion CAN

*Alimentationuniquement CANà partir de4conducteursdu régulateur.

L'ordre et le nombre d'appareils (max. 50) est arbitraire.
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UTILISATION

Aperçu des températures et de l'humidité

Il affiche la températureambiante, l'hu-
midité et la température extérieure. S'il n'y
a aucuneactivité pendant 60secondes,
l'appareil passera automatiquement en
vued'ensemble.

Température ambiante

Indique la températuredusélectionné
Espacedes variationsà 0,1 degré.

L'humidité ambiante

Correspond à l’humidité relativede
L'espace sélectionné varie de0,1 degré.

Température extérieure

Correspond à la température extérieure
avecune variationde0,5degrés. Mesuré
par le contrôleur HCC.

Sélectionner mode de fonctionnement

Retour

Revenir à l'aperçu.

Chambre

Affiche l'espace sélectionné.

Moins/Plus

Changer la température cible+/- 0,5 ° C.

Menu principal

Accéder aumenuprincipal

Modes de fonctionnement

Détermine lemodede fonctionnement (Nor-
mal, Turbo, Ecoet Arrêt) sélectionné. Le
modesélectionnéest affichéencouleur. En
appuyant sur les touchesplusetmoins,
vouspouvez régler la températurede
consignedesmodes.
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Menu principal

Vue d'ensemble >Mode de fonctionnement >Menu principal

Vacances

Régler l'heure et la températurepour
la périoded'absence.

Plages horaires

Réglagedesdurées individuellesde
chauffagepour chaque jour de
semaineavec fonctionde copiepour
les jours suivants.

Expert

Réglages standard tels que la langue,
l'heure et la date, lesoptions fonc-
tionnelles et les réglagesd'usine.

Menu expert

Vue d'ensemble >Mode de fonctionnement >Menu principal > Expert

1. Langue

La configurationde la languede l'appareil.

2. Heure et date

La configurationde l'heure et de la date et
le changement automatiqueété / hiver.

3. Caleon

Réglages concernant les fonctionsdebase
tellesque l'étalonnageducapteur, l'em-
placement et la miseenservice.

4. Réseau

Informations sur la versionde l'appareil ainsi
que l'ID CANde l'appareil sur le réseau, afin
d'identifier l'appareil tel qu'uncircuit de chauf-
fage.

5. Réglages d'usine

Les réglagesd'usine sont restaurés sur l'ap-
pareil.

Menu expert °CALEON

Vue d'ensemble >Mode de fonctionnement >Menu principal > Expert > °CALEON

Calibrage des sondes

Utilisé pour régler la température et l'hu-
midité ducapteur localpour la zone sélec-
tionnée.

Location

Dans lemenude l'emplacement de l’élé-
ment, vous indiquezdansquelle pièce
°CALEONest installé.

Mise en service

Lamiseenservice vouspermet de confi-
gurer lesparamètresdebase tels que la
langue, l'heure et la date, ainsi que l'au-
tomatisation l'été et l'hiver. Lorsde la pre-
mièremiseenservice, la miseenservice
s'effectueautomatiquement.
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Régler les heures de fonctionnement

Vue d'ensemble >Mode de fonctionnement >Menu principal >Compte à rebours

Réglagedesduréesde chauffage indi-
viduellespar simple fonctionde copie
pour chaque jour.

Semaine précédente/suivante

Sélectionne le jour réglé.

Modes de fonctionnement

Sélectionne lemodede fonctionnement
pour chaque sectionde chauffage.

Horloge

Tableaude la sélectionenpériodes
avec variationsde30minutes.

Menu

Ouvre la fonctionde copie. Cette fonc-
tionvouspermet de copier lesheures
de chauffagepour le lendemain, du
lundiauvendredioudu lundiau
dimanche.

Exemple régler les heures de fonctionnement

Étape 1
Utilisez les touches fléchéespour sélectionner le jour souhaité.

Étape 2
Sélectionner le premier modede
chauffage (Normal) - avec l'index
sélectionner la duréedésirée. La
période sélectionnéeest coloréeen
sélectionnant la couleur dumode
de fonctionnement (normal=
Orange).

Étape 3
Continuezavec lemodesuivant
(Turbo) et procédez commedécrit
ci-dessus, sélectionnez la période
pour lemode Turbo.

Étape 4
Continuezavec lemodesuivant
(Eco) et procédez commedécrit ci-
dessus, sélectionnez la période
pour lemodeEco.

Étape 5
Continuezavec lemodesuivant
(Arrêt) et procédez commedécrit ci-
dessus, sélectionnez la période
pour lemodeArrêt.

Étape 6
Aprèsavoir réglé lesduréesde chauffage individuelles, vousaurez la possibilité de sélectionner lesheuresenutilisant lemenuprincipalpour le jour
suivant oude les copier du lundiauvendredioudu lundiaudimanche.
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Notes
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Déclaration finale
Bienque cette noticeait été rédigéeavec le plusgrand soinpossible, des indicationserronéesou incomplètesn’ensont pasexclues. Sous réserve
d’erreurs et demodifications techniques.

Date et heure de l'installation:

Nom de l'entreprise d'installation:

Espace pour les notes:

Votre revendeur spécialisé: Fabricante:

SORELGmbHMikroelektronik
Reme-Str. 12
D - 58300Wetter (Ruhr)

+49 (0)233568277 0
+49 (0)233568277 10

info@sorel.de
www.sorel.de

Version: 09.11.2017
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